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See the notice on TED website

281273-2026 - Hange
Poola – Relvastussüsteemide remondi- ja hooldusteenused – Wykonywanie napraw awaryjnych 
122 mm wyrzutni rakietowych WR-40 Langusta, 122 mm RM-70 oraz 122 mm BM-21
OJ S 80/2026 24/04/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: 12 WOJSKOWY ODDZIAŁ GOSPODARCZY
E-posti aadress: 12wog@ron.mil.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija on võrgustiku sektori hankija
Hankija tegevus: Riigikaitse

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Wykonywanie napraw awaryjnych 122 mm wyrzutni rakietowych WR-40 Langusta, 
122 mm RM-70 oraz 122 mm BM-21
Kirjeldus: Usługa polega wykonywaniu napraw awaryjnych 122 mm wyrzutni rakietowych WR-
40 Langusta, 122 mm RM-70 oraz 122 mm BM-21. Dokładne wymogi oraz opis potrzeb i 
wymagań, ze względu na etapy postępowania, zostaną przekazane Wykonawcom, których 
wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu nie będą podlegały odrzuceniu, wraz z 
zaproszeniem do składania ofert wstępnych.
Menetluse tunnus: 15f749e8-d42d-4a8f-870b-38707f9b12ff
Sisemine tunnus: W/7/12WOG/2026
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Uzasadnienie prawne: art. 412 ust. 4 ustawy Pzp. 
Uzasadnienie faktyczne: Pilna potrzeba udzielenia zamówienia odnosi się do faktycznych 
potrzeb związanych z czasem trwania postępowania i wykonania zamówienia. Pilna potrzeba 
udzielenia zamówienia spełnia się w sytuacji dotyczącej potrzeb m.in. mających wpływ na 
obronność kraju, gdy konieczność podjęcia działań nie była spowodowana niedbałym 
zachowaniem zamawiającego, zapobiega powstaniu szkód. Katalog ten jest argumentacją nie 
tylko doktrynalną, ale również która spotyka się w implementowanym prawie innych krajów 
członkowskich UE i NATO. Jednocześnie mając na uwadze obecną sytuację geopolityczną 
realizację przedmiotowego zadania należy potraktować priorytetowo.
Menetluskorra kirjeldus: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy: 
1.1. nie podlegają wykluczeniu; 1.2. spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące: 
1.2.1. zdolności do występowania w obrocie gospodarczym - Zamawiający nie stawia warunku 
udziału w tym zakresie. 1.2.2. uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej 
lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: 1.2.2.1. Wykonawca spełni warunek, 
jeśli wykaże że posiada zezwolenie (koncesję) na wytwarzanie i obrót materiałami 
wybuchowymi, bronią, amunicją oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu wojskowym lub 
policyjnym, 1.2.3. sytuacji ekonomicznej lub finansowej - Zamawiający nie stawia warunku 
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udziału w tym zakresie. 1.2.4. zdolności technicznej lub zawodowej: 1.2.4.1. Wykonawca 
spełni warunek, jeśli wykaże że posiada system zarządzania jakością, który spełnia 
wymagania zawarte w normie PN-EN ISO 9001:2015. 2. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać 
się o udzielenie zamówienia w oparciu o treść art. 58 ustawy Pzp. W przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego: 2.1. warunek określony w 
pkt. 1.2.4.1. zostanie spełniony, jeśli co najmniej jeden z wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia posiada wymagane uprawnienie i zrealizuje usługę, do realizacji 
której uprawnienie to jest wymagane, 2.2. warunek określony w pkt. 1.2.2.1. niniejszego 
rozdziału zostanie spełniony, jeżeli wszyscy wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia posiadają wymagane uprawnienie, 2.3. Żaden z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia nie może podlegać wykluczeniu na podstawie art. 
108 ust. 1 oraz art. 109 ust. 1 pkt 4 i 7 ustawy Pzp a także art. 5k rozporządzenia 833/2014 w 
aktualnym brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady UE 2025/2033 z dnia 23.10.2025 r. 
oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (t. j. Dz. U. z 2023 r., poz. 1497 ze zm.). 2.4. Wykonawcy ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu albo reprezentowania w postępowaniu 
i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2.5. Jeżeli oferta Wykonawców, o 
których mowa w ust. 2, zostanie wybrana, zamawiający zastrzega możliwość żądania przed 
zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego, przedłożenia kopii umowy regulującej 
współpracę tych Wykonawców. 2.6. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego wynika, które dostawy wykonają 
poszczególni wykonawcy. 3. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków 
udziału w postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego 
zamówienia, lub jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub 
sytuacji finansowej lub ekonomicznej innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nim stosunków prawnych - zgodnie z art. 118 ust. 1. 3.1. Wykonawca, który 
polega na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, składa wraz z ofertą 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania mu do dyspozycji niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów (art. 118 ust. 3). 3.2. Zobowiązanie podmiotu udostepniającego 
zasoby, o którym mowa w pkt. 4, potwierdza, że stosunek łączący wykonawcę z podmiotami 
udostępniającymi zasoby gwarantuje rzeczywisty dostęp do tych zasobów oraz określa, w 
szczególności: 3.2.1. zakres dostępnych wykonawcy zasobów podmiotu udostępniającego 
zasoby; 3.2.2. sposób i okres udostępnienia wykonawcy i wykorzystania przez niego zasobów 
podmiotu udostępniającego te zasoby przy wykonywaniu zamówienia; 3.2.3. czy i w jakim 
zakresie podmiot udostępniający zasoby, na zdolnościach którego wykonawca polega w 
odniesieniu do warunków udziału w postępowaniu dotyczących wykształcenia, kwalifikacji 
zawodowych lub doświadczenia, zrealizuje roboty budowlane lub usługi, których wskazane 
zdolności dotyczą. 3.3. Zamawiający oceni, czy udostępniane wykonawcy zasoby zdolności 
technicznych lub zawodowych przez podmioty udostępniające pozwalają na wykazanie przez 
wykonawcę spełnienia warunków udziału w postępowaniu, a także bada, czy nie zachodzą 
wobec tego podmiotu podstawy wykluczenia, które zostały przewidziane względem 
wykonawcy. 3.4. Podmiot, który zobowiązał się do udostępnienia zasobów, odpowiada 
solidarnie z wykonawcą, który polega na jego sytuacji finansowej lub ekonomicznej, za szkodę 
poniesioną przez zamawiającego powstałą wskutek nieudostępnienia tych zasobów, chyba że 
za nieudostępnienie zasobów podmiot ten nie ponosi winy. 3.5. Jeżeli zdolności techniczne 
lub zawodowe podmiotu udostępniającego zasoby nie potwierdzają spełniania przez 
wykonawcę warunków udziału w postępowaniu lub zachodzą wobec tego podmiotu podstawy 



281273-2026 Page 3/8

wykluczenia, zamawiający żąda, aby wykonawca w terminie określonym przez zamawiającego 
zastąpił ten podmiot innym podmiotem lub podmiotami albo wykazał, że samodzielnie spełnia 
warunki udziału w postępowaniu. 3.6. Wykonawca nie może, po upływie terminu składania 
ofert, powoływać się na zdolności lub sytuację podmiotów udostępniających zasoby, jeżeli na 
etapie składania ofert nie polegał on w danym zakresie na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby. Podmiotowe środki dowodowe składane na 
potwierdzenie spełnienia warunków udziału w postępowaniu (szczegółowe wymogi zawarto w 
rozdziale VIII Informacji do Ogłoszenia o zamówieniu): koncesja, o której mowa w art. 7 
ustawy z dnia 13 czerwca 2019 r. o wykonywaniu działalności gospodarczej w zakresie 
wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi, bronią amunicyjną oraz wyrobami i 
technologią o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym (Dz. U. 2023 poz. 1743 z późn. zm.);

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50842000 Relvastussüsteemide remondi- ja hooldusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Poola
Kõikjal asjaomases riigis
Lisateave: Siedziba Wykonawcy i/lub Użytkownika SpW

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 3 658 536,59 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2009/81/EÜ
art. 413 ustawy Pzp - art. 413 ustawy Pzp - Zamówienie w dziedzinie obronności i 
bezpieczeństwa - dialog konkurencyjny

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Wykonywanie napraw awaryjnych 122 mm wyrzutni rakietowych WR-40 Langusta, 
122 mm RM-70 oraz 122 mm BM-21
Kirjeldus: Usługa polega wykonywaniu napraw awaryjnych 122 mm wyrzutni rakietowych WR-
40 Langusta, 122 mm RM-70 oraz 122 mm BM-21. Dokładne wymogi oraz opis potrzeb i 
wymagań, ze względu na etapy postępowania, zostaną przekazane Wykonawcom, których 
wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu nie będą podlegały odrzuceniu, wraz z 
zaproszeniem do składania ofert wstępnych.
Sisemine tunnus: W/8/12WOG/2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 50842000 Relvastussüsteemide remondi- ja hooldusteenused
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Nie dotyczy

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
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Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola
Lisateave: Siedziba Wykonawcy i/lub Użytkownika SpW

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestuse lõppkuupäev: 29/11/2026
Muu kestus: Teadmata

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Lisateave: Wykaz podmiotowych środków dowodowych: 1. Wraz z wnioskiem o dopuszczenie 
do udziału w dialogu Wykonawca składa wymienione poniżej podmiotowe środki dowodowe, 
składane w zakresie: 1.1. potwierdzenia braku podstaw wykluczenia: 1.1.1. informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, 
wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem: 1.1.1.1. Jeżeli wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast 
dokumentu, o którym mowa w pkt. 1.1.1 składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego 
jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument 
wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy 
informacja albo dokument w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4. 1.1.1.2. Jeżeli w 
kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się 
dokumentów, o których mowa w pkt.1.1.1, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do 
wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy, zastępuje się je 
odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie 
wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub 
oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma przepisów o oświadczeniu 
pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem 
samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
1.1.2. odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy, 
sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy 
wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 1.1.2.1. jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentu, o którym mowa 
w pkt. 1.1.2 składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające, że nie otwarto jego likwidacji, nie 
ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z 
wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. 1.1.3. oświadczenie Wykonawcy o spełnieniu warunków 
udziału w postępowaniu oraz niepodleganiu wykluczeniu, składane na podstawie art. 125 ust. 
1 ustawy PZP. Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 2 do Informacji do Ogłoszenia o 
zamówieniu. 1.1.4. oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, składane na podstawie art. 117 ust. 4 ustawy Pzp (jeśli dotyczy) Wzór 
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oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do Informacji. 1.1.5. oświadczenie o zobowiązaniu 
podmiotu lub podmiotów udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 3 i 4 
ustawy Pzp (jeśli dotyczy) Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do Informacji. 1.1.6. 
oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy, o braku przynależności do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 roku o ochronie 
konkurencji i konsumentów (t. j. Dz. U. 2023 r., poz. 1689 ze zm.) , z innym Wykonawcom, 
który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej. Wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 3 do Informacji. 1.1.2. oświadczenie 
Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady UE 833/2014 na mocy rozporządzenia 2022/576 (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1) i w aktualnym brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady UE 2025/2033 z 
dnia 23.10.2025 r. oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę. Wzór oświadczenia stanowi 
załącznik nr 4 do Informacji. 1.2. potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu: 
1.2.1. koncesja, o której mowa w art. 7 ustawy z dnia 13 czerwca 2019 r. o wykonywaniu 
działalności gospodarczej w zakresie wytwarzania i obrotu materiałami wybuchowymi, bronią 
amunicyjną oraz wyrobami i technologią o przeznaczeniu wojskowym lub policyjnym (Dz. U. 
2023 poz. 1743)

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: CENA
Kirjeldus: maksymalna waga punktowa 60 pkt.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Okres gwarancji
Kirjeldus: waga punktowa 40 pkt. Kryterium okres gwarancji Oferta z najdłuższym okresem 
gwarancji otrzyma maksymalną ilość punktów, według przelicznika:  24 miesiące - 0 pkt  36 
miesięcy - 20 pkt  48 miesięcy - 40 pkt
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1299994
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1299994

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Lepingu osa, mille kohta pakkuja kavatseb sõlmida 
allhankelepinguid

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1299994
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1299994
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Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1299994
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 05/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Wykonawca zobowiązany jest zrealizować przedmiot 
zamówienia w terminie: od dnia zawarcia umowy do końca 48 tygodnia 2026 r. Termin 
realizacji zamówienia stanowić będzie kryterium oceny ofert.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Wykonawca, którego oferta zostanie wybrana, zobowiązany jest przed 
podpisaniem umowy do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
wysokości 2 % ceny całkowitej podanej w ofercie. Zamawiający nie przewiduje udzielania 
zaliczek. Zamawiający nie wymaga wpłaty wadium.
Allhanked: 
Ei kohaldata alltöövõtu kohustust.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu niniejszego zamówienia oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o zamówieniu oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 2. Odwołanie przysługuje na: 
2.1. niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy, 2.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp., 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby (art. 514 ust. 1 uPzp). 4. 
Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni jeżeli informacja 
została przekazana w inny sposób (art. 515 ust. 1 pkt 1) u Pzp) 5. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1299994
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stronie internetowej (art. 515 ust. 2 pkt 1) uPzp). 6. Odwołanie w przypadkach innych, niż 
określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. (art. 515 ust. 3 pkt. 1 uPzp). 7. Na orzeczenie Izby 
oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1, stronom oraz i 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 8. Pozostałe zasady 
dot. środków ochrony prawnej zostały zawarte w Dziale IX ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: 12 WOJSKOWY ODDZIAŁ 
GOSPODARCZY
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: 12 WOJSKOWY 
ODDZIAŁ GOSPODARCZY
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: 12 WOJSKOWY ODDZIAŁ 
GOSPODARCZY
Pakkumusi menetlev organisatsioon: 12 WOJSKOWY ODDZIAŁ GOSPODARCZY

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: 12 WOJSKOWY ODDZIAŁ GOSPODARCZY
Registreerimisnumber: 9562288838
Osakond: SEKCJA ZAMÓWIEŃ PUBLICZNYCH
Linn: Toruń
Sihtnumber: 87-103
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: https://platformazakupowa.pl/pn/12wog
E-posti aadress: 12wog@ron.mil.pl
Telefon: 261433271
Internetiaadress: https://12wog@ron.mil.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/12wog
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/transakcja/1292589
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: KRAJOWA IZBA ODWOŁAWCZA
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: DEPARTAMENT ODWOŁAŃ
Linn: WARSZAWA
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: SEKRETARIAT BIURA ODWOŁAŃ
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 458 78 01

https://platformazakupowa.pl/pn/12wog
mailto:12wog@ron.mil.pl
https://12wog@ron.mil.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/12wog
https://platformazakupowa.pl/pn/transakcja/1292589
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 24ffb5ce-5159-4154-b1d2-a88e4a7a778a  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 18
Teate saatmise kuupäev: 23/04/2026 12:55:14 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 281273-2026
ELT S väljaande number: 80/2026
Avaldamise kuupäev: 24/04/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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